We welcome enquiries from guests regarding the ingredients in the dishes.
Please inform your order-taker of any allergy or special dietary requirements.
Municipality Tax and VAT are included in the prices.

*Frozen items have been selected in order to guarantee the highest possible quality.
Extra virgin olive oil is used for salads; sunflower oil is used for frying.

Eipaote atn 814001 TOU MEAATN Va TOV EVUEPWOOVYIE yia TA GUCTATIKA 0Ta MMIATA.
Mapakaleiote va evnuepOosTe To aepPfITopo oag yia omotadiimote aldepyia 1j €181Kij Statpopikij amaitnon.
2t tipéc ovpmepidapPdverai: Anpotikog @opoc kat @ITA
*Ta kateuypéva mpoiovra Eyovv emAexOsi yia va dtacpadioovv tnv KaAutepn duvatij moiotnta.
2Ti¢ gaAdteg ypnotpomnotgitat ayvo map@évo eAatoAado, oo Tnydvioua xpnotpomotsital nAiéAaio.

N'hésitez pas a nous poser de questions sur les ingrédients qui composent les mets.
Veuillez informer votre serveur, a la prise de commande, de toute allergie ou préférence alimentaire.
Taxe municipale et TVA sont comprises dans les prix.

* Des ingrédients congélés sont choisis afin de garantir la meilleure qualité possible.

L'huile d'olive extra vierge est utilisée pour les salades. L'huile de tournesol pour les fritures.

Mo 6cez0a 6 pacnopsaxeHuu 2zocmeli omHocumMenbHO 60NPOCOS U ymMoYHeHUll UHzpedUeHmoe Hawux 61100,
Moxanyiicma, coo6wume npuHuMarowemy 3akas nepcoHany o6 annepzuu Ha npodyKmeol (eciu makoeas umeemcs)
unu no6eix dpyzux duemuyeckux 3anpocax.

Myruyunanensie Hanoau u HJC exknto4eHsl 8 cmoumocme.

*3amopoieHHble npodyKkmel 661U 8bI6paHbI ¢ 2apaHmueli cCaMo20 8bICOK020 Kayecmed.

Onuekosoe macno nepeozo omxuma 3Kcmpa Kaacca ucnosis3yemca 0nq canamos, ona MXapKu mol nosib3yemca N0OCONTHeYHBIM MACIOM.
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CALYPSO

RESTAURANT




Calypso (mythology)

Calypso was a nymph and daughter of Atlas who lived on the island of Ogygia in Greek mythology.
Her name has also been listed among the list of the Nereids, which would make her a daughter of Nereus.
The fabled Greek hero Odysseus was imprisoned on her island Ogygia for seven years.

She desired to make him her immortal husband. Athena asked Zeus to spare Odysseus of his torment on the island,
as he wanted to go to his homeland. Zeus sent Hermes, the messenger of the Gods, to tell Calypso to release Odysseus.
As Zeus was the Lord of the Gods, she was unable to refuse him, although she did not wish to let him go.
Odysseus eventually returned to his homeland Ithaca, to be with his beloved wife Penelope
who had been waiting for him for twenty years.

KaAvypw

2tnv eAMnvikr uvboloyia n KaAvypw ritav yvwoth oav pia Nouen, képn tov AtAavta kai tne lMA&iévng
1 Tou BgoU HAiou kat tn¢ lMNeponidag. Zouoe atn vriioo Qyuyia, mmou ot apxaiot ouyypapeic Tomobetolv
o1 Sutikry Meodyeto evw) avapépetal ouxva kat anAws we «to Nnoi tng KaAuywe.
H KaAvypw urmobéxOnke tov OSuooéa oto vnoi tn¢ we vavayo. Stnv O8Uooeia avapépetail 0Tl
n KaAvyw tov epwtelBnke Kat yi' auto Tov Kpdtnoe kovtad tne emri déka xpovia. Z0upwva ue GAAAOUS oUYYpaQelc,
0 Obuooéac éueive ue TV KaAuypw 7 xpovia. H KaAvyw tou urrocydtav 61t Ba tov ékave aBdvaro, ardd o OSuooéag
Sev eykataleipOnke otn yonteia tne, yiati o faBUTepo¢ eowTePIKOC mEBOC TOU HTav N EMOTPOQ! ToU 0TNV 16dKN.
Me v mapdkAnon tn¢ 8edc ABnvac o Aiag éoteiAe Tov Epur otnv KaAuyw yia va tn¢ {ntricer va agrioei
Tov Oduooéa va puyel. Metd amd autd, n KaAuw ue ugydin tn¢ A0mn tov dpnoe va @Uyel, agol mpwta
ToU é8wote EuAeia kat mavi yla va Kataokeudoel pia oxedia, kabwc kai mpouriBeteg yia to taéidi tou.
Emiong Tou unédeie moloUG aoTépeg va mapatnpei yia va puBuilel tny mopeia tov.

Calypso (mythologie)

Dans la mythologie grecque, Calypso est une nymphe de la mer, pour certains, la fille d’Atlas pour d’autres.
Hésiode, quant a lui la considere comme faisant partie des Océanides et lui préte des amours mystérieuses
mais prolifiques avec le dieu Hermes avec lequel elle aurait engendré le peuple des Céphalléniens.
Elle est considérée comme la reine de I'ile mythique d’Ogygie. Dans I'Odyssée, elle recueille Ulysse apres son naufrage
et tombe éperdument amoureuse de lui. Elle réussit a le retenir sur son ile pendant 7ans,
lui offrant méme I'immortalité s'il consent a rester auprés d'elle. Mais Zeus prit pitié de ce que lui rapporta sa chere fille
Athéna et envoya Hermeés, son fils, lui intimer l'ordre de relacher Ulysse.
Elle le laissera retourner ver Ithaque retrouver sa chére épouse Pénélope qui I'attendait depuis 20 ans.

Kanunco

B dpesHezpeyeckoli mugonozuu Kanunco («ma, ymo ckpsigaemy) - npesiecmHasa Humea, Jode AmnaHma u okeaHuoeb!
MnetioHsl, (no Opyzol sepcuu, 0oub [esiuoca u okeaHuowl lMepceudsl), xuna Ha ocmpoge Ozuzus.
JlpesHezpeyueckue asmopel 1oKaau3yom ezo 20e-mo 8 3anadHoM cpedu3eMHOM MOpe, XOms O4YeHb

4acmo ocmpos Hasvisarom "ocmposom HuMesl Kanunco'. Ha smom ocmpos u nonas Ha obsiomke Kopabsia cnacuiutics Oducced.

B "Oduccee" lomepa ynomuHaemcs, umo Kanunco nomobusna Oducces u nosmomy yoepxusasna e2o Ha ocmpose 8 meyeHue 10 1em.
Mo sepcuu Opyaux asmopos, Kanunco oepxana y cebsa Oducces 7 iem, CKpbl8ds 0m 0CMAaabHO20 MUpa.
OHa mwemHo xenana coeduHUMbCA C HUM HaseKu, npedsazas eMy beccmepmue U 8e4HYI IOHOCMb.

A Oducceli He nepecmaeadsi mockoedme no poduHe, ocmposy imaka, u xeHe [leHenone u He nodoascs Yapam Kanunco.
Mo HacmouivuseiM npocbbam 6o2uHuU AduHbl, 3e8C HAKOHeY CXXAUJICA U NOC/Iaa Ha ocmpos [epmeca ¢ npukasaHuem
omnycmums Oducces. Kanunco npomus 801U 8biHyx0eHa bbl/1a e20 omnycmume, npedsdpumersibHO 0Ka3ds eMy NOMOUlb
8 CMpoumesibCMae NJ1omd, Ha KOMOPOM OH U NYyCMuJIcA 8 OasbHelwee NiasaHue.

OHa makxe Hay4usa e20 opueHmMUpPo8AMbCA NO 38€30aM U NPABUJIbHO pAcCcHUMame nyme.

Menu Dégustation

Amuse Bouche
KaBoupi: Mapivé og Oulo, o€ Tpayavo KUAIVOPo, e agpo bisque
ZaAdrta: Zav VIOAUAS TUALYHEVOG UE XOPTA, YEULION artd pulL Kal Biveykpét dvnBou
@ovaykpa: av auyo, O HIA MOUSSE, UE OWE Ao 2AUO0G O€ PPUYAVIOUEVO TOOUPEKI
Mmapumouvi: e Kpntikd X0pTa UE TATATEC, Kal cdAtoa amd cagpdv Koldvng
Apvi: ZiyoPnuévo, ue peBUbia, agppd @ETag kal ayyoupl oxapag
Kpéua amd yaha apwPaTIOPEVN UE XAMOUAAL MENL KAl HOPUEAASA IMTTOPAEC
Amuse Bouche
The crab: Marinated in"Ouzo", in a crispy cylinder served with bisque foam
The Salad: Green herb salad "Dolmades" wrap, stuffed with rice and dill vinaigrette
The Foie Gras: Mousse with "Samos" wine reduction and Greek "Tsoureki"

The Red Mullet: Cretan herbs and potatoes served with a saffron from Kozani sauce
The Lamb: Slow cooked with chickepeas and Feta foam, with grilled cucumber
Chamomile flavoured cream of milk, honey and hippophae marmelade
Amuse Bouche
Le crabe: Mariné en ouzo, en cylindre croquant, mousse de bisque

La salade: Salade aux herbes mixtes "emballage dolma’, farcie au riz et vinaigrette a I'aneth

Le foie gras: Mousse, réduction de vin de Samos et brioche grec "tsoureki"

Le loup de mer: Aux artichaux et Iégumes nains, sauce tiede Aioli
L'agneau: Mijoté, avec pois chiches, mousse de fromage Féta et concombre grillé
Creme de lait parfumée a la camomille, miel et marmelade de hippophae (argasse)
£x%

,[leeycmauUOHHoe MEHH
Amuse Bouche
Kpab6: mapnHoBaHHbIN Kpab B "Y30", B XpycCTAwem LnnHape ¢ GUCKBUTHOM NEHKOMN
Canam: 3eneHbinn canat "Jonmac" ¢papLumMpoBaHHbI PUCOM M YKPOMHOWM 3anpaBKoW
®ya-2pa: mycc ¢ BuHom "Camoc" n rpeyeckum "Llypekn”

Cubac: c apTULOKaMK, MaNIeHbKMMI OBOLLLAMU U TENJIbIM COYCOM U3 anonu

BGpaHUHa.’ MeaneHHo NMpuroToBJieHHaA C HyTaMn 1 NeHKOM N3 Cbipa QeTa, C Oorypuom Ha rpune

MonouHbIN Kpem, apOMaTU3NPOBaHHbIN POMALLKOW, Mef, 1 06N1eNMXOBbI MapMenag,

€170,00
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3aKycKn

@ya-2pa: mycc ¢ BuHom "Camoc" n rpeyeckum "Llypekn”

Kpab6: mapnHoBaHHbIN Kpab B "Y30", B XpycCTAwWweM LnnHape ¢ OGUCKBUTHOM NEHKOMN
MopcKue epebewKu: C KPUTCKON 3eNIeHbIO, Fpeyeckon nkpon "Tesaypyc" 1 nanmom
Paku: TapTap 13 naHrycTuHa ¢ apby3HbiM »Kene 1 NeYyeHbeM C YepPHMUNaMN KapakaTubl
Canam: 3eneHbin canat "[Jonmac" apwimpoBaHHbIN PUCOM U YKPOMHOM 3anpaBKou
Po16a: ckymbpusa mapuHOBaHHasA, NPUroTOBJIEHHAA Ha rpue C aBOKaA0 1 KYKypy30W,

nogaeTca C KonYyeHbiM MaloOHE30M

OcHoBHbIe 651102

Jlobcmep: C KPEMOM 13 LIBETHOW KanycCTbl, IMCMYKaMu ¢ [1enonoHHeca n MOPKOBHOW MEHKOMN

KpacHas keghans: Kputckue TpaBbl U KapTodenb ¢ coycom 13 wadpaHa KosaHu

Cubac: c apTULWOKamMK, MaNIEHbKMMW OBOLLLAMU 1 TEMJIbIM COYCOM U3 alnonu

Kypuya: npurotoBneHHas Ha CZIMBOYHOM Macne C puctawikamm rvHbl, NOJAETCA C KNeLKaMn 1 OBOLLaMU
bapaHuHa: megneHHO NPUTrOTOBMEHHAA C HyTamMuM U NeHKon 3 cbipa PeTa, C orypuom Ha rpune

loea0uHa: dbune yepHbI aHryc, C TpIodENbHBIM COYCOM, MyCCOM U3 CefibAepes U pakaMu NPEeCHOBOAHbIMY

HDecepTbl

Mycc, apomaTn3npoBaHHbI BepbeHON, MapMenaz 13 aHaHaca 1 COpbeT Co BKYCOM 3e/1eHOro boKa/nMmoHa
PyObrHOBbBIN LWOKONag C COpObeToM CO BKYCOM PeBEHA/KNYOHMKN 1 Kpambn 13 nanma
MonouHbI Kpem, apoMaTU3NPOBaHHbIN POMALLKOW, Med 1 06nenrxoBbii MapMenaz

rOpbKVIVI LOKO1a, KapamMesib 1 MOPOXEeHOE CO BKYCOM apaXmncoBoro Macna/BaHunm

I

€38,00
€36,00
€42,00
€39,00
€34,00

€27,00

€48,00
€42,00
€40,00
€32,00
€40,00
€62,00

€14,00
€16,00
€14,00
€15,00
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OpeKTIKA

@ovaykpd: Zav auyo, O€ [Ia MOUSsSe, UE OWE amo ZANO0C OE YPUYAVIOUEVO TOOUPEKI
KaBoupi: Mapivé o O0Co, og Tpayavo KOAMVOPO, Ue appod bisque

Xtévia: e yahaktwua and Kpntikd xopta, "Thesauri” EAANVIKO Xapidpt Kat ooXOAEUOVO
Kapapida: Taptdp pe (eAé amd kapmoU{l Kal UMmoKOTo anod pavpo PeAav

ZaAdta: Zav VIOAUAG TUAYUEVOG E XOPTA, YEULIoN artd pulL Kal Biveykpét dvnBou

Zkouumnpi: Mapivaplopévo Kal Pnuévo Pe aBokAavTo Kal KAAQUTOKI, e KamvioTh paylovela

Kupiwg mara

Aotakog: Me kpéua kouvoutidiol, kavBapéeg Mehomovvrioou Kal YOAAKTWUA KapdTou
Mmapumouvi: Ze Kpntikd X0pTa Je MATATEC, Kal caAtoa anod cagpdav Koldvng

Navpdki: Mg aykivapa, baby Aaxavikd kat cdAtoa aylohi

Kotémouldo: Mayelpepévo o€ BouTtupo amd @loTiki Atyivng, PE VIOKL Kal AaXavIKA

Apvi: ZiyoPnuévo, pe peBubia, appd @ETag Kat ayyoupl oXapag

Moayadpi: DiAéto Black Angus, pe odAtoa tpov@ag, pouoeliv oehivopilag kat motapiola kapafida

Eméopma

Mousse apwpatiopévn e Aovia, papuerada avavad kal sorbet mpdoivo priAo/Aepovi
SokoAdta ruby pe sorbet ppdoula/rhubarb kat crumble pooxoAépovo
Kpépa amd yaha apwUaATIOPEVN PE XAUOUAAL, LEAL KAl HapUEAASA IMMOPAES

Maupn cokoAdTta, KapapéAa Kal TaywTto uaoTikof3outupo/Bavilia

I

€38,00
€36,00
€42,00
€39,00
€34,00
€27,00

€48,00
€42,00
€40,00
€32,00
€40,00
€62,00

€14,00
€16,00
€14,00
€15,00
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Starters

The foie gras: Mousse with Samos wine reduction and Greek "tsoureki" toast

The crab: Marinated with Ouzo, in a crispy cylinder served with bisque foam

The scallops: With Cretan greens, "Thesauri" Greek caviar and lime

The crayfish: Langoustine tartar with water melon jelly and black ink bisquit

The salad: Green herb salad "Dolmades" wrap, stuffed with rice and dill vinaigrette

The fish: Mackerel marinated and grilled, with avocado and corn, smoked mayonnaise

Main Courses

The lobster: With cream of cauliflower, chanterelles from Peloponnese and carrot foam
The red mullet: With Cretan herbs and potatoes, sauce with saffron from Kozani

The seabass: With artichoke, baby vegetables and warm aioli sauce

The chicken: Cooked in a butter of Aegina pistachio, with gnocchi and vegetables

The lamb: Slow cooked with chickpeas and Feta cheese foam, with grilled cucumber

The beef: Black Angus filet, with truffle sauce, celeriac mousseline and fresh water crayfish

Desserts

Verbena flavoured mousse, pineapple marmelade and green apple/lemon sorbet
Ruby chocolate with rhubarb/strawberry sorbet and lime crumble
Chamomile flavoured cream of milk, honey and hippophae marmelade

Bitter chocolate, caramel and peanut butter/vanilla ice cream

I

€38,00
€36,00
€42,00
€39,00
€34,00
€27,00

€48,00
€42,00
€40,00
€32,00
€40,00
€62,00

€14,00
€16,00
€14,00
€15,00

~(

Hors d'ceuvre

Le foie gras: Mousse, réduction de vin de Samos et brioche grec "tsoureki"
Le crabe: Mariné en ouzo, en cylindre croquant, mousse de bisque
Les saint-jacques: Aux herbes et épinards de Crete, caviar grec "Thesauri" et lime

Les langoustines: Tartare de langoustines, gelée de pastéque et biscuit a I'encre noir

La salade: Salade aux herbes mixtes "emballage dolma", farcie au riz et vinaigrette a I'aneth

Le poisson: Maquereau mariné et grillé, avec avocat et mais, mayonnaise fumée

Plats principaux

La langouste: A la creme de choufleur, chanterelles grecques et émulsion de carottes
Le rouget: Aux herbes crétois et pommes de terre, sauce au safran de Kozani

Le loup de mer: Aux artichaux et [égumes nains, sauce tiéde Aioli

Le poulet: Au beurre aux pistaches d'Aegina, avec gnocchi et Ilégumes

L'agneau: Mijoté, avec pois chiches, mousse de fromage Féta et concombre grillé

Le beeuf: Filet de Black Angus, sauce a la truffe, mousseline de céleri-rave et écrevisse

Les desserts

Mousse verveine, marmelade d'ananas et sorbet pomme vert/citron
Chocolat ruby, sorbet rhubarbe/fraise et crumble de citron vert
Créme de lait parfumée a la camomille, miel et marmelade de hippophae (argasse)

Chocolat amere, caramel et glace vanille/beurre d'arachide

I

€38,00
€36,00
€42,00
€39,00
€34,00
€27,00

€48,00
€42,00
€40,00
€32,00
€40,00
€62,00

€14,00
€16,00
€14,00
€15,00



